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Gestiunea naţionali teilor ft şi Maghiarii.

Maghiarii s’au lăudată în parlamenta şi în pressă, 

că s’au »împăcata« şi s’au .înfrăţită* cu Sârbii din Un

garia. Reproducema acji una importanta articulü ala 

unui oma politica sârba apăruta (Jilele aceste în Âllge- 
meine Zeitung“ din München, din care se póte vedé lă

murită ce cugetă Sârbii independenţi asupra acestei .îm

păcări* şi „înfrăţiri:«

I.

„De multă vreme nu se mai aude nimicü de 

luptele naţionalităţilorii în Ungaria. Conducă

torii de odiniórá ai naţionalităţilor parte s’au 

retrasü, parte li s’a fácutü imposibilă prin apa- 
ratulü administrativű de a dobéndi unü mandatü. 

Étá de ce 10 milióne de nemagkiarí nu suntü 

mai de locü representaţl îu dieta ungară. Afară 

. de câţiva deputaţi saşi, Românii au de presentü 

numai doi pănă la trei deputaţi,. Sârbii numai 

unulű, ér Slovacii nici unulü (scriitorulü artico

lului retace cu totulü politica de absistenţă a 

Románilorü din Transilvania —  Red. Gaz. Trans.̂ ) 

Este sciutü, că partida guvernului se recrutézá 

mai multü din cercurile electorale ale naţiona

lităţilor mai alesü în Banatü şi în Transilvania. 

Guvernulü combate ce-i dreptü la alegeri şi opo* 

siţiunea maghiară, dér nici pe departe nu se co

mită faţă cu ea nelegiuirile, ce se comitű faţă 

cu candidaţii naţionalităţilor. Este o minune 

când unulü din aceştia póte reuşi ici şi colo, 

şi astfelü décá cineva din sínulü naţionalităţi lorü

i voesce sé ajungă la vr’unü mandatü trebue sé 

se facă guvernamentalü. Aceşti deputaţi ser- 
vescü apoi partidei guvernului din Pesta ca sta- 

fage: că naţionalităţile suntü „mulţumite,“ căci 

aceşti deputaţi întrebuinţâză ori ce ocasiă spre a 

pledâ pentru „idea de statü maghiarü“ şi spre 

a accentua „frăţietatea“ cu Maghiarii, cum făcîi 
de curéndü deputatulü Sérbü Szabovlyevici . . .

Enunciaţiunile luijTisza, Apponyi şi Szilágyi 

asupra cestiunii naţionalităţilorü, făcute de curéndü 

în dietă, culminézá în pretensiunea, că acésta 

cestiune s’ar puté „resolva“ numai prin aceea, că 
rassa maghiară va „întipări“ caracterulü séu sta

tului ungar ü.
E clarü, că o asemenea soluţiune a cestiunei 

naţionalităţilor nu e nici o soluţiune. Nu încape 

îndoială, forţa statului póte sé înfrângă resistenţa 
naţionalităţilor, precum în parte a şi înfrânt’o,

• dér periculele, ce le póte nasce cestiunea naţio
nalităţilor neresolvată în Ungaria, suntü neasé- 

ménatü mai mari, ca în cealaltă parte a monar- 

chiei. Elementulü germanü în Austria este unü 

elementü de cultură şi e şi mai numérosü de- 

dtü elementulü maghiarü în Ungaria. Şi totuşti 

cei din Austria au crecjutü de lipsă a păşi pe

i terémulü concesiunilor faţă cu naţionalităţile.

Décá cei din Austria voiau se resolve ces

tiunea naţionalităţilor după receta Maghiarilorü, 

n’aveau decátü a face din cestiunea naţionalită
ţilor o cestiunea de putere. Aşa au fácutü 

Maghiarii, dér departe de a fi resolvatü prin 

acésta cestiune naţionalităţilor, ei au făcut’o şi 

mai periculósá, mai alesü în vederea cestiunei

I orientale neresolvate. în cealaltă parte a mo-

I narchiei, cestiunea naţionalităţilor e neaséménatü 

j mai puţina periculósá ca în Ungaria, pentru că 

[ în Austria, contrastele naţionale, ori cátü de rele 

[ arü fi, totuşi se potü manifesta, în Ungaria ínsé

I ori ce mişcare a naţionalităţilor, chiar şi pe 
! térémulü cu totulü nevinovatü alü culturei na-

I ţionale este suprimată cu mână de ferü.
Şi în acésta privinţă nu-i speranţă, că lu- 

; crurile se vorü íntórce spre mai bine. Acésta

i a dovedit’o cu destulă claritate discusiunea me- 

\ morată în dietă. Décá nişte ómeni aşa de lu- 

j minaţi ca corniţele Apponyi şi Szilágyi potü sé 

susţină, că pentru naţionalităţi numai o cultură

i maghiară póte fi şi că dreptü este, că cu mijló- 

\ cele statului sé se promoveze numai cultura ma

ghiară, atunci în adevérü, devine imposibilă o

discusiune a cestiunei de naţionalitate între Ma
ghiari şi nemaghiari.

Dér celü puţinti acuma suntemü în clarü 
despre aceea cum stámü cu Maghiarii, scimü că 

în cestiunea naţionalităţilor guvernulü şi oposi- 
ţiunea mergü mână în mână şi că toţi Maghiarii 

o privescü ca o cestiune de putere.

Faţă cu acestü punctü de vedere multü po

menita lege a naţionalităţilor n’a pututü ajunge 

la nici o valóre. Ea a fostü dela ínceputű o li

teră mórtá şi literă mórtá a rémasü timpü de 

18 ani.... Când ín anulü 1868 deputaţii naţio

nalităţilor n’au reuşitfl cu contra-propunerea lorü 

părăsiră cu toţii sala dietei demonstrativü „în nu

mele celorü 10 milióne de nemaghiari“. Atunci 
s’a adusü legea naţionalităţilor. Ea n’a mulţă- 

mitü nici pe Maghiari, nîci pe naţionalităţi: pen

tru statulü naţionalti maghiarü ea a mersü pré 

departe, pentru autonomia naţională a municipie- 

lorü, la care nisuiau naţionalităţile, n’a fácutü 

nici o concesiune. Singura concesiune pentru na

ţionalităţi a fostü instrucţiunea în scólele primare 
şi secundare. Dér acéstá concesiune s’a luatü 

0răşi índérétü prin legea pentru scólele poporale 

dela 1879 şi cea pentru scólele secundare dela 

1883. Nu s’a respectatü de altmintrelea nici 

mácarű o singură disposiţiune a legei de naţio

nalitate cu privire la folosirea limbei materne. In 

anulü 1879 deputatulü románü Cosma a dove- 

ditü íntr’unü discursü, ce a duratü 2 óre şi ju
métate, cu caşuri concrete că nici mácarű unü 

singurü paragrafü alü legei de naţionalitate n’a 

fostü respectatü de guvernü...“

Broşura d-lui Mocsary.

(A Közművelődési egyletek és a nemzetiségi kérdés.

Il ta X. Y. Budapest, Kókai Lajos, 1886.)

(Urmare.)

O însemnată ispravă a guvernului Tisza, deşi mai 

vechiă, a fosta disolvarea reuniunei »Slovenska Matiea« 

şi predarea averei ei comisiunei, ce se află sub condu

cerea lui Csaszka şi Zsilinczky. »Matica a fosta o reu

niune curata culturală, asta nu o póte nimeni contesta, 

precum nici aceea, că ea s’a înfiinţata prin jertfele óme

nilora sëracï. Când în sînula naţionalităţilora se înfiin- 

ţâză astfeia de reuniuni, trebue së ne bucurăma, deórece 

se simte mare lipsă pentru rëspândirea culturei între ele} 

şi însuşi Kossuth cjie® : „Fiecare cultură din acéstá pa

triă contribue la totalitatea culturii patriei.« E o pro

blemă a statului d’a promova astfeia de reuniuni şi d-’a 

le sprijini, ér nu d’ale suprima : este una pasü tota aşa 

de trista, ca şi odiosa, d’a suprima o reuniune, a cărei 

ţîntă este lăţirea culturei şi trebue fórte bine cumpënita 

lucruia, înainte de ce una guverna se hotăresce la una 

asemenea pasa. Dér eu sunt de părere, că încă n’au 

secată guvernului mijlócele d'a pune capëta aşa numi* 

telora nisuinţe duşmane statului, ala cărora cuiba së fi 

fosta, cum se 4,ce> acéstá reuniune. Căci, décá reu

niunea a lăţită d. e. scrieri, care servéu unei agitaţiuni 

periculóse, së se fi condamnata autorii, séu editorii, pre

cum meritau, pe basa legii de pressă, dér a disolva 

reuniunea —  asta a fosta o censură preventivă în cea 

mai aspră ediţiune. Tota aşa de puţina se póte con

testa, că comisiunea formată de guverna în locuia „Ma- 

ticei“, nu póte fi eredele legala ala »Maticei;« voinţa 

întemeiătorilora n’a fosta, ca o comisiune instituită de 

guverna së dispună de banii lori», séu së lucreze tocmai 

într’una sensa opusa intenţiunilora lora. Së replică la 

acésta, că şi comisiunea lucrézá în interesula culturei 

Slovacilorü, deórece ea editézá cărţi slovace. Dér óre 

e eschisă posibilitatea, ca së li se (Jică Slovacilora în 

limba slovacă: »voi Slovacilora încetaţi d’a fi Slovaci, 

deveniţi Maghiari“ şi că pentru acésta se servesce de 

limba slovacă numai de aceea, ca mai uşora së se pótá 

apropia de Slovaci. Intréga procedură are timbrulu voi- 

niciei.

O asemenea faptă a guvernului a fosta închiderea 

seólelora numite »panslaviste“ din Turoţa-Sân-Mărtina

şi din Rauschenbach (Rőcze). Hotărîrea d’ale închide o 

luaise adecă conventula evangelica, dér esecuţiunea, ro- 

lula de pandura îla luase guvernula. Asta a fosta în 

tota casulü o grea lovitură pentru naţionalitatea slovacă 

şi unü efluxă ala acelui curenta şovinistica, care s’a ivita 

de curânda.... Autonomia protestantă este una factorü 

de o valóre nemăsurată pentru aplanarea contrastelorü 

dintre naţionalităţi şi de aceea este o crimă, vrednică 

de mórte, în contra naţiunii, décá se ţîntesce la nimi

cirea autonomiei protestante, precum face Trefort, care 

se umilesce înaintea clerului catolica, şi Tisza, care stă 

ca duşmana în faţa oricărei administraţiunl de sine peste 

tota. Dér pe acésta nu se pune preţa şi se’cera ab

surdităţi dela luterani. Şi aceştia greşesca în aceea, că se 

lasă a fi seduşi prin larmă la paşi nesocotiţi faţă cu 

Slovacii. Spre ce folosa ar servi d. e. ca sé se cérá cu 

totă forţa purtarea matriculelora în limba maghiară, de 

ce sé se persecute în aşa mésurá şcolari nematuri séu 

singuratici lărmuitorl cu mijlóce, a cărora legalitate ade

seori e îndoiosă?....

Închiderea seólelora! O straniă operaţiune de cul

tură; a astupa isvórele culturei! A închide calea culturei! 

dinaintea ómenilora tineri dotaţi, cum au fosta d. e. 

aceia, cari s’au eliminata din institutula teologica din 

Pojuna! Şi acéstá mişcare se índréptá peste tota în 

contra fiă-cărei seóle cu limba de instrucţiune slovacă, 

în vreme ce noi ne'ncetata aucjima asigurarea, pănă şi 

în adunările reuniunilora de cultură, că pentru lumea 

asta nu’i trăsnesce cuiva prin capa, d’a împedecă naţio

nalităţile în cultivarea limbei lora. Dér unde sâ-şl cul

tive ele limba lora, décá nu o ínvéjá nici în scóle şi 

décá reuniunile lorü şcolare li se disolva, ca fiinda con- 

venticule de agitatori panslavişti? Cum sé predice cu- 

vântula lui Dumnezeu séu sé instrueze pe copii acelü 

preota séu învâţătora, décá i se ia posibilitatea d’a se 

cultiva în limba aceea, în care are sé vorbéscá cătră 

popora? Décá e seriósá asigurarea, că mai bucurosü 

vrema sé scima naţionalităţile cultivate, decâta sé ră

mână índéréta pe o mai mică tréptá de cultură, atunci 

zace în înteresula nostru propriu d’a îngriji, ca naţiona

lităţilor sé nu le lipséscá instrucţiunea şcolară în limba 

lora, chiar noi sé înfiinţăma şi sé sprijinima astfeia de 

scóle.

Guvernula, autorităţile, corporaţiunile organisate de 

orice soiu şi societatea esercită la tota pasuia însutită 

presiune asupra naţionalităţilora. Şi acésta se întâmplă 

fără deosebire de partidă şi anume la alegeri. Îndată 

ce se ivesce una candidata româna séu slovaca, imediata 

e timbrata ca Dacoromâna séu Panslavista şi fiăcare 

partidă îşi socotesce ca una merita şi nu puţina se fă- 

lesce, décá a isbutita a înfrânge din arenă pe una can

didata aia naţionalităţilora, Partidula guvernamentala 

crede, că a satisfăcuta patriotismului, décá face larmă, 

că Apponyi se încârcă a-şl câştiga în Banat a naţionali

tăţile pentru partidula séu, cu tóté că cu nimica nu se 

póte face mai buna serviciu patriei, decâta căutânda sé 

cuprindema într’una întrega diferitele naţionalităţi pe 

térémula instrucţiunii. Partidula independenta a apucatü 

o cale fórte greşită, făcânda eausă comună politică în 

conţi a naţionalităţilora, ér cu ocasiunea aíegerilora a 

comisa o mare greşâlă, când a scosa afară din dietă pe 

veteranulü ei membru Georgiu Popii, luându’i alta ade

renta locuia. ____________ (Va urmâ.)

Pacea dela Bucuresci.
Iată în îfttregula séu textula tractatului sârbo- 

bulgara:
In numele atotputernicului D-^eu, Maiestatea Sa Sul- 

tanuia, impératula Osmanilora, în calitatea sa de Suzeran 
ala principatului Bulgariei; Maiestatea Sa Regele Serbiei 

şi Alteţa Sa principele Bulgariei, inspiraţi de aceeaşi do
rinţă, d’a restabili pacea intre regatula Serbiei şi princi
patulü Bulgariei, au însărcinata în acesta scopa, d’o parte 

Maiestatea Sa imperială Sultanuia pe Abdullah Madjid- 
paşa, begler-beg alü Rumeliei etc., ca întâia delegata; 

Alteţa Sa principele Bulgariei pe d. Ioana Evastatieva Ge- 

şow, directora ala Băncei naţionale Bulgare, ete., ca al 
doilea delegata, a cărui alegere a fosta aprobată de Ma

iestatea Sa imperială Sultanulü; de altă parte Maies

tatea Sa Regele Serbiei pe d. |Cedoniel Mijatovicî, tri
misa extraordinara şi ministru plenipotenţiara la Londra 

etc. ca delegata aia séu. Aceştia au verificata deplinele
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lorü puteri, le-au gásitü în bună şi deplină formă şi au 

convenitü asupra urmátórelorö:
Articulü unicü. —  Pacea între regatulö Serbiei şi 

principatulü Bulgariei s’a restabilită din (Jma semnării 

acestui tractatü.
Acestü aclü se va ratifica şi ratificările vorü fi 

schimbate în Bucurescî după patru-spre-̂ ece 4^eJ s®u 

mai curéndö de se va putea.
Ca dovadă despre acésta, delegaţii respectivi au 

semnatü acestü actü cu numele lorü şi au pusü sigi- 

lulü lorü.
Fácutü în Bucurescî, la 19 Februarie (3 Martie

1886.
(Semnaţi) A. Madjid, I. Geşovu, C. Mijatovicî.

SOIRILE DILEI.
Ni se scriu urmátórele din comit. Hunedórei: „Se 

scie, că bieţii iconari români pănă acum au umblatü ţâra 

íntrégá cu icóne, precum şi prin România, pentru ca 

din icóne să’şî câştige pânea de tóté 4>lele şi sS«şî pótá 

plăti dările şi aruneurile cele grele. Acum ínsé o aspră 

ordinaţiune ministerială, ce s’a trimisü tuturorü oficielorü 

administrative şi comandelorü de gendarmi, opresce vin

derea icónelorü, ér autorităţile sé’i trimétá cu gendarmî 

acasă, de or! unde îi vorü găsi. Unü asemenea casü 

s’a íntémplatü la Dobra, unde gendarmii au arestatü pe 

doi iconari, le-au luatü ieónele, ér pe ei i-au escortatü 

la oficiulü solgábiréescü, de une apoi s’au trimisü sub 

escortă acasă. Sérmanii ómení plángéu de fóme, căci 

din vânzarea icónelorü tráescü, şi bieţii Român! din 

Dobra le-au datü de mâncare pe drumü, ce-au avutü 

şi ei. Au ínceputü, cum vedemü, duşmanii noştri luptă 

şi în contra icónelorü nóstre. Nu cumva numai sfinţii 

unguresc! au locü în acéstá ţeră? Séu voescü ca ico

narii noştri sé pórte ’n cârcă pe Tisza-Trefort şi pe alţi 

sfinţi împintenaţî? Amü ajunsü vremile păgânilorfi.“

— x—

»Bisericei şi Scólei« din Aradü i se scrie, că ze- 

losulü şi bravulü învăţătorfl, din comuna Crisciorfl, 

comitatulü Bihorului, d-lü Petru B o g d a n ü, însufleţitfl 

de iubire faţă de poporulü din care face parte, ca unü 

adevératü apostolü alü culturei naţionali, —  şi dotatü 

fiindü de D 4«u cu o stare materială îmbucurătore, este' 

decisü a face o fundaţiune şcolară de o miiă florini v.

a. pe séma scólelorü nóstre din numita comună. Dea 

Dumne4eu sé aibă mulţi imitatori !

— x—

Ni se comunică urmátóreledin Secusigiu:  „Ves- 

titulü intrigantü şi învSţătorti suspendatü Damaschinű 

Mărginenţiu esoperase, ín ce modü nu vréu sé spunü, 

unü stipendiu dela familia Mocioni pentru fiulü séu Titu, 

care cu chiu, cu vai abia a terminatü gimnasiulü. In 

acelaşi timpü ínsé acesta mai trăgea şi alte stipendii, bu- 

nă6ră dela br. Sina din România ş. a., şi acésta intr’unü 

timpü, când tatá-séu ca înveţătorfl în Secusigiu avea unü 

venitü pănă la 1000 fl. Fiulü Titu, studentü în dreptü 

la Pesta, unde în momentulü acesta mai trage unü sti

pendiu naţionalO de 300 fl., fiindü de presentü acasă, 

nu vorbesce românesce scuzându-se, ca şi-a uitatü limba 

mamei. Nu e nevoiă de comentarü, dér dau de scire 

acelora, cari ímpartü banii adunaţi din crunta sudóre a 

Românului, sé ’şi deschidă bine ochii când dau ajutorü, 

sé se informeze bine de tóté împrejurările familiare, ma

teriale şi morale ale celui, pe care voescü a-lü ajuta, ca 

nu cumva sé créscá ş0rpe veninosü în sínulü naţiunei.“

— x—

»Egyetértés« scrie, că „Kulturegyletulü“ din Sige- 

tulü Marmaţiei  în 24 Februarie şî-a ţinuţii adunarea 

generală sub preşedinţa fişpanului Lónyay, care a făcutfl 

cunoscutü, că ministeriulü de interne a întăritfl statutele 

„Kulturegyletului Marmaţianfl«. ViceşpanulO Mihâlkaţinu 

unü discursü, în care prémári înfiinţarea „Kulturegylet

ului« şi 4ise, »că elü e Valachü (?) de religiune gr. cat., 

dér adevératü Maghiarü; părtinesce cultivarea limbei va- 

lache, vorbesce (?) valacheşte décá e de lipsă, iubesce 

(?'j pe fraţii sei, dér nu doresce, ca totü mereu sé au4ă 

cuvéntulü »naţionalitate“. ,Suntemü Maghiari, suntemü 

patrioţi aicea în MaramurăşO ; Maghiarulü, Valachulü, Ru- 

ténulü deopotrivă îşî iubeseü patria lorü. O dorinţă avem 

toţi: sé tráéscá şi se ’nfloréscá patria maghiară!* Sala 

résuna de aplause la sfârşitulü acestui discursü bombas- 

ticü. Mai în urmă apoi s’a hotărîtft sé se trimiţă mai 

multe mii de liste în tótá ţâra, pentru de a face colectă. 

— Ţinemti a spune, că Valahi uscături nu recunóscemü şi 

Românii sé nu se lase a fi muşcaţi de inimă de şârpele 

maghiarisării; dâcă vréu sé dea bani, sé dea pentru cul

tura lorü románéscá; sé se feréscá d’a-şî atrage bleste

mele naţiunei române asupra capetelorü lorü.

— x—

In 3 Martie n. gâdele Kozarek a esecutatü în 

Bistriţa prin spén4urare pe ucigaşulii Teodorü Moldovanu, 

care în 13 Septemvre 1884 omorîse pe 4^erulü Hu- 

rubanü.
— x—

Lui »Egyetértés“ i se scrie, că balulü casineiro

mâne din Beiuşfl a avutü unü splendidü succesü mo-

ralü şi materialü. »Românii şi Maghiarii din acestü cercü 

tráescü în cea mai bună armoniă“, 4ice »Egyetértés*.—  

Óre aşa sé fiă? După cele întêmplate în véra anului 

trecutü cu alegerile de notarü în doué cercuri, cu ruşi- 

nósa faptă, cu care l’au întêmpinatü Maghiarii cu solgăbi- 

rëulü în frunte pe episcopulü románü din Oradea mare 

şi după trista sinucidere a fostului notarü S. Mangra,  

care a provenitü din insultele şi persecuţiunile neîn're- 

rupte ale Maghiarilorü, —  noi n’amü crede, ca Românii 

Beiuşeni sé fiă atâtü de servili, sé se oáciuléscá şi acum 

Maghiarilorü. Celü ce a scrisü lui „Egyetértés« trebue 

că alérgâ după vr’unü osü de rosü patrioticü.

— x—

Mare sensaţiune a produsü sinuciderea căpitanului 

de artileriă Iulius Gerstel, decoratü cu marea medaliă de 

argintü pentru vitejiă, care se afla ín garnisóna Vienei. 

Pentru o mică abatere, numitulü cápitanü, care e bine 

cunoscutü în cercurile române din Braşovfl, se afla în 

cercetare judecâtoréscà, dér pe piciorü liberü. In 4 

Martie a fostü citatü înaintea tribunalului de rësboiu, ca 

së şi au4ă sentinţa. Genstel s’a presentatü în mare ţi

nută, cu trei decoraţiuni pe peptü. O mică pedépsà i se 

dete, care l’ar fi ţinuttt în casă câteva 4^e* CăpitanulA 

ascultă liniştita sentinţa, eşi apoi în camera d’alături şi 

trăgendu-şi cu revolverulü unü glonţfl în témpla dréptá, 

că4u mortü pe scânduri. Gerstel a fostü în Braşovfl ca 

sublocotenentü şi locotenentü dela 1872 mai mulţi ani şi 

era fórte iubitü şi stimatü, atâtü între militari, câtü şi 

între civili.

— 0—

Dumineca trecută a fostü mare întrunire a oposiţiei 

coalisate în sala Joji, care a fostü cercetată de unü nu- 

mërosü şi alesü publicü. Au vorbitü d-nii Dumitra Bră- 

tianu, Vernescu, Alesandru Lahovari. In fine adunarea 

primi unanimü între aplause următorea resoluţiune pro

pusă de d. Ilariu Isvoranu: ,In urma discursurilorü ros

tite şi în vederea relelorü, ce bântue neînduratü România, 

Adunarea promite, fără reservă, oposiţiilorfl aliate asis

tenţa şi concursulü sëu pentru răsturnarea guvernului ac- 

tualü; şi cu respectulü şi devotamentulü cuvenitü m. s. 

Regelui, ’i chiamă atenţiunea şi binevoitórea sa ocrotire 

spre a se pune capëtü regimului personalü şi despoticü, 

ce ne cârmueşte, regimü, care în întru corupe şi sără

ceşte {éra, ér în afară o discreditézâ cu desâvârşire. »

— x—

Extragemü urmátórele dintr’o corespondenţă, pe care 

„Románulü“ o primeşte din Sofia: In 4‘ua de 1 (13) 

Februariu a sositü în Sofia la „Grand Hotel de Bulga

ria" o dómná numită Măndi ca  George seu, deela- 

rândü, că este Româncă din Bucurescî,  şi ceru comi

sionarului hotelului së ducă o cartă de visită la unü 

oficerü, profesorü la scóla militară. Comisionarulü a 

luatü această carte de visită şi a dat’o oficerului, 4icéndü, 

că această dómná ílü poftesce la hotelü Bulgaria. Ofi- 

ceruîü a rëspunsü supëratü: »Spune’i, că décá are nece

sitate së më va4ă, së vină la mine, căci nu ’mi este 

cunoscutü acestü nume.« Comisionarulü s’a întorsü eu 

rëspunsulü şi d-na Măndica a cerutü së îi aducă o birjă 

şi însoţită de comisionarü a mersü la oficerü} cu care s’a 

întreţinui mai multü timpü. Totü în această 4* d-na 

Măndica a fácutü cunoşcinţă cu domnulü inginerü Cirici, 

care a venitü de mai multe orï pe la d-sa. La 3 (15) 

Februariu, nóptea la orele 2 şi jumëtate, d-na Măndica a 

cerutü unü faitonù eu 4 cai pentru a putea merge grab- 

nicü la Lompalanca. In 4iua de 10 (22) Februariu s’a 

aflatü, că acestü oficerü este náscutü Sêrbü, a studiatü 

în Rusia, şi elü, asociatü eu înginerulü Cirici, ar fi datü 

tóté planurile de bătaiă şi de posiţiuni bulgare în mâna 

d-nei Măndica Georgescu, pentru a le transporta în Ser

bia. Oficerulü este acum arestatü la garda principală, 

care esta lângă palatü. Judecătorii, câtü şi procurorulü 

militarü, cercetează afacerea. Inginerulü Cirici şi d*na 

Măndica au dispàrutü.

Reforma administrativă.

Béla Grünwaldi încă nu s’a desbătutfl nici unü 

proiectü de lege, care sé fi provocatü în ţâră mai mare 

nelinişte, decátü acesta. Elü a deschisü ochii ómenilorü 

şi vedemü a4i starea regimului cu totulü în altă lumină 

decátü până acum. Naţiunea vede, că ceea, ce a ţinutfl 

ea pănă acum de autonomiă, nu este autonomiă, că 

ceea, ce a privitü ea până acum de o garanţiă a liber

tăţii, a fostü numai unü instrumentü de volniciă. In 

1870 s’a vorbilü de împăcarea instituţiunii comitatului 

cu regimulü parlamentară responsabilü, despre asigurarea 

esecutării legilorü, despre crearea garanţiilorO libertăţii ş. a. 

In realitate s’a făcutfl contrarulü. In cerculü guvernului 

a trăitfl tradiţiunea, că comitatulü e unü duşmanfl alü 

put erei guvernului; în comitat ü a trăitfl tradiţiunea că gu- 

vernulü e unü duşmanii alü comitatului şi unü periculü 

pentru libertatea generală. Din lupta ástorü doué con- 

cepţiunî a eşitfl legea din , 1870 Concepţiunea comita- 

telorü a isbutitü a paralisa guvernulü în realisarea intere- 

selorö generale; concepţiunea cercurilorü guvernului a

isbutitü a desbrăca instituţiunea comitatului de orice 

independenţă.

Cum se scie municipiele suntü supuse guvernului, 

dér au dreptulü a refusa esecutarea ordinaţiunilorfl gu

vernului. Astfelü s;a pástratü acéstá vechiă praxă dm 

timpulü absolutismului, pe când noi aveamü deja unü 

guvernü parlamentarü naţionalfl. Acestü dreptü alü mu* 

nicipielorü ar fi fácutü imposibilă guvernarea; dér s’a 

indreptatü Iucrulü prin aceea, că legea împuterniceşte pe 

fişpanfl a suspenda pe funcţionarii neascultători, a’i în

lătura şi înlocui cu alţii. Legea a împedecatfl aşad0ră 

activitatea guvernului, fără a asigura libertatea generală; 

căci permiţendu-se, că fişpanulfl sé pună a se esecuta 

eventualü chiarü şi ordinatiuni ilegale prin mijlóce escep- 

ţionale, s’a întrodusfl în instituţiunea comitatului spiritulfl 

forţei şi volniciei.

Totü aşa de periculóse au fostfl disposiţiunile legii 

din 1870 şi pentru administrarea de sine. Negligendu*se 

a se pune administraţiunea de sine sub scutulü unui tri- 

bunalü independentü, trecéndu-se o mare parte din agen

dele statului în sfera autonomiei municipale şi creându-se

o autonomiă, care nici măcarü financiarii n’a fostü de 

sine státátóre, i-au oferiţii guvernului destule ocasiuni, 

d’a pune sub epitropiă municipiele. Astfelü, cu tótá ale

gerea funcţionarilorfl, a desvoltatfl guvernulü o mésurá 

de centralisare, cum nu se găsesce în nici unü statü 

europénü (Mişcare în drépta.) Actualulü ministru-preşe

dinte a 4isü în 1870, când s’a creatü acéstá̂ lege, că ea 

introduce prin contrabandă centralisarea sub mantaua 

autonomiei (Ilaritate în stânga).

Restaurarea functionarilorü e punctulü celü mai 

negru din viéta nóstrá publică. Funcţionarii, cari pe 

acéstá cale ajungü la posturi, nu potü avé va<Jă la po- 

porü. Vedemü la alegeri pe Maghiari pactândfl cu duş

manii ţSrii pentru voturi, vedemü oficiele odihnindu-se 

luni intregî înainte de restaurare, vedemü grupându-se 

consorţie, în care singuraticii membri în raportfl cu léfa 

oficiului la care aspiră contribue la capitalü. Posiţiunea 

nesigură espune pe funcţionaro la orice presiune şi toţi 

factorii, carî au înfluinţă asupra lui, eerü dela elü sé ou 

dea atenţiune interesului generalü, legii; ílü faefl capabilü 

de corupţiune. Alegerea subordinézá pe funcţionaro in- 

fluinţelorfi locale, şi acésta e unü periculü pentru inte

resele naţionale, căci acésta ínsemnézá totü atâta, ca şi 

cum d. e. s’ar organisa o armată, numindü duşmanulfl 

pe oficerî. Nici cu cele mai mari geniurî în frunte, cu 

asemenea organe n’ar puté apéra guvernulü interesele 

statului şi ale naţiunii. Chiar ministrulO-preşedinte a 

4isü în 1870, că legea, creată atunci,' introduce domnia 

personală, absolutismulü în instituţiunea comitatului.

Legea din 1870 este cea mai mare minciună a 

vieţii nóstre publice, ne-a datü centralisare fără putere, 

biurocratismü fără ordine, volnicia fişpanului şi funcţio- 

narilorü în locü de libertate, în locü de alegere numire 

cu forţa, în locö de realisarea interesului publicü domnia 

intereselorü locale şi personale.

O reformă ar fi aşadâră desfiinţarea acestei min

ciuni. Deeă alegerea falsificată amésuratü legii din 1870 

se apérá cu aceea, că nu putemü lăsa sé intre în admi- 

nistraţiune elemente duşmane statului, de ce nu aplicámü 

celü mai simplu şi mai onestü mijlocü, numirea, şi de 

ce nu aceea, ce nu se unesce cu demnitatea statului? 

(Mişcare.)

Autonomia comitatului numai atunci póte deveni 

unü adevérü, cândfl vomü separa agendele statului şi 

vomü lua guvernului pretestulü şi ocasiunea d’a pune 

sub epitropiă comitatele. Marea centralisare creată prin 

legea din 1870 ar înceta, posiţiunea fişpanului, acestü 

periculü fórte mare alü libertăţii generale şi alü auto

nomiei ar fi superfluu, Reforma ar trebui sé fiă con- 

servatóre, în sensulü, ca numirea |sé se mărginâscă 

numai la acele organe, care ocupă funcţiuni de statü, şi 

în care numai acele elemente s’ar întrebuinţa, din care 

constă corpulü de a4î alü funcţionarilorfl şi cari tocmai 

prin noua organisare sé se educeze în simtéméntulü da

toriei, legalităţii şi curăţeniei morale.

Ministru-preşedinte a numitü in 1870 proiectulü de 

lege municipală de »cea mai periculósá lege, ce le-a creaţii 

dieta* şi a4î elü susţine acea lege. îmbunătăţirea, ce se 

pretinde că se ţîntesceprin proiectü în administraţiune,nu 

se ajunge prin lărgirea competinţei fişpanului. După ce 

laudă oratorulü administraţiunea prusiană, ca cea mai 

dréptá şi mai onestă, declară, că nu primesce proiectulü 

de lege ca basă a desbaterii speciale. (Vii aprobări ta 

stânga şi în stânga estremă).

Béla Vámos laudă proiectulü, care posede o îndrep

tăţire de esistenţă. Statulü şi societatea trebue sé se 

asimileze astfelü, încâtfl viâţa poporului şi instiîuţiunile 

statului maghiarü sé se coutopéscá íntr’unü totú organicü 

şi acestü proiectü e unü mijlocü eficace pentru acésta. 

Primesce proiectulü ca basă a desbaterii speciale. (Vii 

aprobări ín drépta). (Va urma.)
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Résboiu sángerosü, tómete, epidemia...?

piarulüscorniturilorü senzaţionale, nesábuitulü „Ellen

zék“ ia numérulü séu dela 9 Martie scrie următorele:

»Suntö 8 4>le, de când locuitorii valachi din Chel- 

bazérü, Bdrtă, Poiana etc. în urma unui pratinsü ordinü 

dela Papa şi din B'aşiu tótá (Jiu*» de diminâţa pănă séra, 

âmblă la biserică rogându-se şi po'îăindu-se; preotulü în 

tóté dimineţile le predică despre lucruri (ngrozitóre, anume 

despre unü mare résboiu sángerosü, în care va peri unü 

neamö, despre o fómete mare, despre mortăciuni şi des

pre plóiá de sânge! Poporulü este fórte mişcatfl, şop- 

tesce şi se rógá tainioü; totă (Jiua umblă la biserică şi 

sunt de aceia, cari într'o <}i mergü de (Jece ori; de Joi 

séra pănă Duminecă diminéja a fostü ordonatü unü 

postü aspru.“

»Bătrânii şi tinerii plángü şi vérsá lacrimi, că în 

curéndü are se vină devastaţiunea, prada şi judecata 

cea de pe urmă. Bărbaţii umblă în tăcere şi pe gân

duri şi numai eu câte unü cuvéntü scăpatO, cu fetele 

lorü hipocrite tradézá celoralalte naţionalităţi, că acolo 

In biserică sunt pregătite spiritele la ceva; dela babe şi 

dela băeţî se póte autji mai multü, şi înţelegemtt atâta, 

că poporulü se pregătesee în secretü pentru ceva, pen

tru bătaiă.“

„Ţ0reoii noştrii maghiari —  că şi de aceştia se află 

vr’o câteva familii, —  au venitü la mine şi m’au rugatü 

sé le spunü, ce scriu 4‘are ê despre bătaiă, pentru că 

Válachii şi anume I. S. astăcjl a (Jisü cătră unü Sasü : 

»peste vr’o doué séptémáni se vii numai la mine, se-ţî 

dau íértate haine valache.«

,Pe semne în cerculü nostru se pregătesee vre-o 

intensivă revoltă secretă sub masca indulgenţei biseri- 

cescl, póte că tocmai după porunca .iridentei,« ca îna

inte de isbucnirea ultimei revoluţiunî polone, când Polonii 

din Rusia în biserică şi la procesiuni au pregătitü revo- 

luţiune! N’ar strica, décá energiosulü nostru fişpantt ar 

cerceta, ce felü de ordinaţiune papală séu mitropolitană 

adispusü acéstá evlaviă bisericéscá neobiclnuită? Are 

ceva basă, séu e vre-o apucătură numai, séu din ordi- 

naţiunea „sfintei Iridente“ sunt îmboldite spiritele credin- 

doflorü, suntü alarmaţi locuitorii cu astfelü de lucruri 

próste.

„Dintre preoţii din acestü cercü celü mai cu re

nume este Pavelü Popescu din Borta, şi ar fi de doritü, 

ca solgábiréulü sé aibă mai multă grijă de acestü preotü, 

care ţine predicaţiuni despre ploi de sânge.

»Óre caşului cu dinamită din Oţelfl, —  de s’a în

tâmplata íntr’adevérü —  nu ne-ar pune pe urme sigure aici 

In Bórtá, décá vomü combina, că tocmai ginerele aces

tui Eolando, R.... D...., care şede în Mediaştt şi e unulü 

din malcontenţii valachi, e de nascere din Oţelfl şi e 

posesorü acolo?" —

Atâta din »Ellenzék.“ Nu cumva tóté aceste tainice 

pregătiri, ce se facü pentru o plóiá de sânge suntü puse 

la cale de cei dela „Ellenzék*, ciri vorü acum sé mas

cheze lucrulü, aruncându-le totü în spinarea Româ- 

nilorü? —

Esportulü şi importalt! României.

Acum câteva <Şile, d. senatorü V. Obedeanu a fă- 

cutü o propunere senatului románü de a numi o comi- 

siune din sínulü séu pentru a pregăti tóté elementele 

trebuincióse, cari vorü servi de basă la discutarea tari

fului románü autonomü. Acéstá propunere s’a trimisü la 

secţiuni, şi d. V. Obedeanu, delegatü, a fácutü următo

rul raportü:

Domnilorü senatori! Ţâra nóstrá fiindü eminamente 

agricolă a trebuitü sé ne dámü bine séma, cari suntü 

principalele cause de scădere a exportului nostru, mai 
vértosü celü de vite cornute şi rîmătorl, faţă cu starea 

lui de înflorire de mai nainte.
Incepéndü dér cu anulü 1871 şi pănă la 1876, se- 

mestrulü I, gásimü la exportü suma de lei vechi 874,153,337 

lei. La importü suma de lei 557,588,575 ; o diferinţă 
prin urmare ín favórea nóstrá de 316,547,762 lei vechí.

Exportulü din semestrulü II, pe anulü 1876, este 

de lei vechí 142,587,465. Importulü pe acelaşi semestru 

este de 123,968,060; prin urmare o diferinţă ârăşl în 
favórea nóstrá de 18,621,415 lei vechi

Calculándü sumele exportului şi importului nostru 

pe anulü 1877 gásimü la exportü 141,081,100. La im
portü 335,548,299 lei vechí; o diferinţă deja ín defavó- 

rea nóstrá de 194,467,899 lei vechí.

Calculándü asemenea sumele exportului nostru pe 
cei 7 ani dela 1878, de când s’a promulgatü şi noua 
lege monetară, gásimü la exportü 1,530,624,948 lei noi. 

La importü 2,014,904,256; o diferinţă în defavórea nós
trá de 493,279.308 lei nuoi.

Acéstá stare de lucruri e íngrozitóre. Diferinţă e- 

normá între exportü şi importü ne impune datoria, ca 
adevSraţl representanţi ai naţiunei, sé nu mai facemü 

teorii abstracte, ci cu o oră mai înainte sé câutâmu cu 

toţii sé aducemü îndreptarea acestei stări de lucruri de- 
râpănătdre, stabilindü pe cátü va fi în putinţa nóstrá 

echilibrulü ce exista între importü şi exportü mai ’nainte 

de aceşti <}ece ani în România.

Ca sé cun6ştemfl cu deaménuntulü consecinţele de- 

sastruóse ale încheierei convenţiunei nóstre comerciale cu 

j Austro-Ungaria, sé 'mi permiteţi d-lorü senatori a pune

sub ochii d-vóstrá relaţiunile nóstre comerciale şi resul- 
tatulü purü dobánditü numai cu Austro-Ungaria.

Incepéndü ârăşi de la anulü 1871 şi pănă la 1876, 
semestrulü I. avemü la exportü suma de 319,495,543 lei 

vechi. La importü lei vechi 219,691,025; o diferinţă ín 
favórea nóstrá de 99,804,518 lei vechi.

Dela semestru II 1876 şi pănă la 1877 ínclusivü, 

la exportü avemü 138,733,607. La importü 242,635,041; 
o diferinţă ín defavórea nóstrá de 103,901,434 lei vechí.

Pe anii ínsé dela 1878 şi pănă la 1884 la exportü 

avemü suma de 507,797,460. La importü 972,516,882;
0 diferenţă ín defavórea nóstrá numai din relaţiunile co
merciale cu imperiulü vecinü de 464,719,422 lei női.

Cu toţii cun0ştemti părerile exprimate ale cameri- 
lorü de comerciu din Austro-Ungaria, în privinţa unei 

noué reinoirî a convenţiunii comerciale şi încă pe base 

mai favorabile îndusiriei austriace. Unü pasü încă îna
inte pe acestü priporü şi inaugurarea din nou a unui 

astfelü de sistemü economicü, nu va aduce cu sine de 
cátü însăşi sdruncinarea financelorü nóstre, paralisarea 
cu totulű a creditului particular Hor ü şi chiar existenţa 
Statului românit.

Acestea suntü, d-lorü senatori, motivele, cari m’au 
îndemnatü pe mine unulü de a propune onor. Senatü, 

ca sé bine-voiască a numi o comisiune, ca sé pregă- 
téscá tóté elementele necesare relative la discuţiunea ta
rifului nostru autonomü.

Aducéndü acestea la cunoştinţa d-vóstré am onóre 
a vé ruga sé bine-voiti a admite conclusiunile acestui 

raportü de a se numi o comisiune compusă din şâpte 
membri din sínulü unor. Senat.

Raportorű, V. Obedeanu.

Ranele poporului.

Codrulü Selagiului 1»86 Marţişoru 7.

Cine nu cunósce starea vitregă a poporului selă- 

gianü ar cugeta, că se află în sínulü lui Avramü, de nu 

se căesce de sărăcia, care a înăbuşitfl tóté straturile po

porului. Ai- cugeta, că afirmaţiunile D-lorü dela cârmă 

tóté suntü drepte. Dér cu inimă deschisă şi ímbrácatü 

în hainele inocenţii vinü a spune serbătoresce, că afirma

ţiunile »eroilorü tj'lei»« carltjicü: că, sub guvernarea de 

astá(Ji naţionalităţile suntü fericite, îndestulite şi se bu

cură de-o stare bună materială, suntü numai visuri fan

tastice séu sucituri réutációse. Sciutü este, că sérácia 

totdéuna a avutü cuibü unde şi unde, dér astăzi sără

cia e generală aşa cjicendu şi cuibărită în tóté căminele 

poporului de-aréndu-lü.

Şi fără frică de pécatü afirmü, că acéstá sărăciă 

generală este urmarea administraţiunei sale, care e la or

dinea cailei. Astăzi contra legii i se vinde bietului po- 

porü vaca ultimă de cătră eseputorii, cari din luna lui 

Noemvre cutrieră comunele dearéndulü pentru o restanţă 

de 5 fl. Ii rémánü câte 4 —5 copii fără o linguriţă de 

lapte şi plángü amarü, de cugeţi, că ţi-se rupe inima.

1 se iau tóté bucációrele ce asemenea nu este ertatü, 

şi rémánü familii nenumérate fără o bucăţică de pâne. 

Se véndü moşii fără cruţare, fără preţO, mai numai pe 

pere moi. I se iau bietului poporü şi mobilele necesare 

din casă. Şi tóté aceste lucruri legale şi ilegale se în- 

témplá íntr’unü témpü secü, când dm nimica nu póte face 

bietulü poporü banii. Se întâmplă atunci, când poporu

lui ar trebui sé i &e dea ajutorü.

Aşa se vede, că au scápatü din vedere d-nii dela 

cârmă sántulü principiu: că o ţâră numai atunci póte 

avé speranţă de a înflori, când (opinca) clasa inferiórá 

a poporului, care este talpa ţârii şi ra4emulü, ei se bu

cură de o stare materială bună!

Décá tóté aceste s’ar întâmpla cu toţi, fără deose

bire de rassă şi de posiţiă socială, aşfl mai tácé, dér nu 

se întâmplă aşa. Scrutátorulü agerü fără multă încor

dare póte afla şi arăta omenii de posiţia mai înaltă cu 

restanţii de dare de câte 800— 1000 fl., cari nu suntü 

espuşi nici esecuţiunilorfl celorü legale. Aci zace réulü 

şi nedreptatea. Multe de soiulü acesta v’aşi mai putea 

scrie !

Sé aruncámü o privire scurtă preste (cerculü) fo- 

rulü judecătoriei. Aici asamenea se tractézá réu cu po

porulü, aşa că pentru orice causă cátü de bagatelă e si- 

litü ţâranulO a merge cu advocatulü la lege, căci alcum

i se face nedreptate. Advocatulü pretinde bani şi aceste 

conţribuescO la sărăciă.

La cărţile funduare am fostü martorulü unei scene, 

când anume unü »Măria-sa« pe unü téranü, pentru că 

a avutü curagiulü de a-lü întreba cum sta moşia lui 

N. din comuna N. l’au ameninţatfl cu bătaiă t^cendü: 

afară moţule prostü, că te pálmuescü (Ki paraszt mócz, 

mert felképellek.)

Réu esemplu dela unü omü pretinsü »cultü*. Şl-a 

uitatü datorinţa »Măria-Sa« faţă de poporulü, căruia e 

datorü sé servésrá. Óre nu poporulü pe care ílü batjo- 

coresce îi dă pânea în gură? Paremi-se că şi moţulfl 

contribuesce la visteria statului din ródele muncei sale, 

câştigate cu sudóre, de unde îşi trage ,Mâria-Sa« léfa.—  

Tóté aceste neînţelegeri se întâmplă din acea causă, că 

„măriele lorü“ nu cunoscü limba poporului română, care 

în Sălagiu este în maioritate absolută. Se întâmplă mai 

departe, pentru ura ce-o nutrescü faţă de totü ce e ro

mánü. De locü nu e respectatü de cei dela cârmă § 27 

din legea de naţionalitate din 1868 L,

O ra<jă de speranţă ínsé mai nutresce inima tare a 

poporului nostru multü índurátorü, elü 4*ce: *D-(Jeu ső 

va îndura şi ne va da şi mai bine!« Dare-ar D (Jeu of- 

tezü şi eu sé ni se strămute sórtea, sé ne bucurámü şi 

noi câteva momente de viâţa nóstrá !

Diogene.

Bistriţă in 3 Martie 1886.

(.Petrecerea scolarilorü din Bistriţă). Duminecă în 

21 Faurü st. n. sa ţinutfl în Bistriţă o petrecere între 
şcolarii dela scóla română poporală, aranjată de d-lü 

Teoülű Grigorescu (alias Gherghelu), înv0ţătortt la scóla 
poporală de aici, şi a multă stimatului domnü protopopü 
Alexandru Sila fi.

Petrecerea s’a ínceputü la 7 óre séra, în edificiulü 
scólei, şi a duratü pănă cătră 1 órá din nópte. La pe
trecere au apárutü micuţii şcolari înbrăcaţl îţi costume 

naţionale române: în căm0şl fórte frumóse, încinşi cu 

tricolorulü naţionalO, cu opinci elegante legate cu petele 
tricolorü şi avéndü atârnate la picióre zurgălaie. Feti

ţele au apárutü parte în costume bistriţenescî, parte în 
someşeneşei şi parte în bărgăoneşcî.

Petrecerea s'a deschisü cu cântări frumóse, esecu- 

tate de micuţii şcolari şi fetiţe în acompaniare cu ínvé- 

ţătorulO lorü. După aceea s’a danţattt «Someşana.« In 
decursulü jocului au fostü şcolarii fórte bine dispuşi şi 

săriau cu toţii de bucuriă, micuţii erau fórte mulţămiţi. 

Mai departe s’au eántatü totü de micuţii şcolari mai 

multe cântece, precum »Latina ginte e regină.* »PeneşO 
Curcanulü« ş. a.

La acésta petrecere au participatü în prima liniă 
toţi părinţii scolarilorü, după aceea dintre inteligenţa ro

mână din Bistriţă au fostü: multü stimatulü d-nü proto- 
popü Alexandru Silasi, domnulü Vasile Ranta Buticescu, 

jude la tríbunalülü de aici, D. Lica, advocatü; după 

aceea au fosvü şi dintre oficerii români şi anume: d-nulü 
Nico Marinü c. r. cápitanü, d. Ceuşanu şi Hanganu, lo

cotenenţi, d. Baila sublocotenentü, toţi din regimentulü 

63 de infanterie, şi alţi mai mulţi pe cari nu am pututü 
a mi-i nota. Petrecerea a avutü unü succesü fórte 

strálucitü, ceea ce nici nu se putea crede, că va fi aşa. 

Merită laudă bravulü ínvétátorü, pentru întreprinderile 

lui cele multe şi bune, căci e néobositü în instruirea şi 

buna creşcere a micuţilorti şcolari.

Unu participantă.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

PESTA, 10 Martie, 3*30 óre. —  In camera 

deputaţilora, cu ocasiunea desbaterei asupra ju- 

risdicţiunei, deputatulü románü Truţa ridică plân

gerea, că naţionalităţile în Ungaria suntü apăsate. 

Pressa maghiară, societatea maghiară luptă în 
eontra naţionalităţilora. Chiar şi proiectulü de 

lege ce se desbate nu are altü scopü de cátü 

apésarea. Oratorulü arătâ. gravaminele naţiona- 

litâţilorO, espuse dorinţa lorü d’a se reforma 

legea electorală, d’a se introduce jurisdicţiunea 

administrativă, d’a se desfiinţa dreptulü virilistü, 

d’a se introduce votarea secretă. Dela naţiona

lităţi sé nu se céra, ca ele sS-şi jertféscá naţiona

litatea şi limba. Oratorulü respinge proiectulü 

de lege.
Ministru-preşedinte Tisza reflectézá numai 

asupra duorü imprejurârî. Antevorbitorulü se 

provocâ la atacurile foilorü unguresci în contra 

naţionalităţilora. Ministrulü negreşito că nu 

aprobă totü ce apare în foile unguresci cu pri

vire la naţionalităţi, cu tóté astea e réu, că se 

ia atátü de strictű astfelü de emanaţiuni, deórece 

în foile române se tipárescü astfelü de lucruri, 

ce nicăeri nu se suferű nepedepsite, şi cu tóté 

astea antevorbitorulü a afirmatü, că naţionalităţile 

suntü apésate. Afirmarea, că proiectulü de lege 

din desbatere e unü mijlocü de apésare a naţio

nali tăţilorfl, e deplinü combătută prin împreju

rarea, că în proiectü nu se vorbesce de nici unü 

altü casü, decátű de astfelü de caşuri, unde 

esistă momente duşmane statului. Décá aceste 

mésuri se privescü ca mijlóce d7a apésa naţio

nalităţile, atunci acésta e o mărturisire a vinei. 

(Aprobări).

D I V E R S E .

Unü patti da cristalü. —  Şahu Persiei a primitü 
dela ímpératulü Alexandru alü Rusiei la 1825 unü darü 

fórte originalü. Acesta e unü patü de cristalü masivü, 
unicü ín felulü séü, cu multü argintü pe dínsulü, avéndü 
d’asupra unü pologü preţiosfl de cristalü. Mai multe 

trepte de sticlă albastră ducü ín süsü şi de ambele părţi 
avea capete de lei, totü de cristalü, spre a curge din ele 
apă aromatică, alü cărei murmurü linü sé legene în somnü 

pe monarhulü persianü. De acestü patü minunalü sé ţinO 
şi candelabre mari de cristalü, care-lü facü sé strălucească 
în tocmai ca o mié de diamande. Acéstá operă s’a fá

cutü ín Petersburgü şi astăzi chiar este una din mobilele 
palatului din Teheran, ce merită mai multü a fi vétjutá.

Editorü: lacobti Mureşianu.
Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Moreşiano.



Nr. 47.1 GAZETA TRANSILVANIEI

OnrsuJft la boraa do Viena

din 9 Martie st. n. 1886

Rentă de aurii 4°/0 . . . 10485 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 95.90 
Imprumutulii căilorâ ferate

u n g a re ..................... 153.—

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 10085 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  115.20 

Bonuri rurale ungare . . 104 75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m işti.........................104.75

Bonuri cu cl. de sortare 104 75 
Bonuri rurale transilvane 104 75

Bonuri croato-slavone . . 104.75 
Despăgubire p. dijma de

vinü ung......................100.—
Imprumutulü cu premiu

ung..............................122 —
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.— 
Renta de hărtiă austriacă 86 45 
Renta de arg. austr. . . 86.50 
Renta de aurii austr. . . 11475 
Losurile din 1860 . . . 140 50 
Acţiunile băncel austro-

u n g are .....................  872 —
Act. băncel de ereditü ung. 306.25 
Act. băncel de ereditü austr. 299.— 
Argintulü — . — GalbinI 

împărătesei . . . .  5.91 
Napoleon-d’orl . . . 999.—1/2 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.60 
Londra 10 Livres sterlinge 125.85

Bursa de Bueurescl.

Cota oficială dela 24 Fevruarie, st.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

* convert. (6% ) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7 % )

* » » (5% ) ■
» » urban (7°/0) . .

* (6% ) .

* » (5% )  • •
Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. --

« » » Naţională ---
Aurii contra bilete de bancă . . 15 —  
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00—

trie, st. v. 1886.

Curnp. vênr).

92 »/, 931/a

96— 96‘/.
887« 89 Væ

30— 32—

102— 103—

85V* 86—

98— 99—

92— 93 —

828/* 83V.

Cursulu pieţei Braşovu

din 4 Martie st. n. 1886

15V*
2.02

i Bancnote românesc! . .
j

. . Cump. 8 .6 2 Vênd. 8,60

Argint românesc . . . . . . » 8 .5 0 k 8.60

Napoleon-d’orî............... . . » 9.97 à 1 0 $

. . * 1 1 .2 2 M 11.32

. . » 1 0 .2 0 » 10.30

. . » 5.90 » 5,95

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 1 0 0 .— * 101.-

Ruble RusescI............... . . » 1 2 3 .— » I

C
M

!
; Discontuia . . . 7— 10 °/0 pe anü.

A t í s ű .
Am onóre a face cunoscută p. t  publicü, că am înfiiinţată unü ^

Negoţ Ci de croitoriă |
Strada Yămii Nr. 8. X

Cunoscinţa perfectă a croitoriei şi pracsa ce am íácutű la 

croiala hainelorü bărbătesc! în timpű de 9 ani la d-nii w

Schwarze & Bartha S
precum şi unü mare sortimentu de stofe indigene, tranţuzesci ®  

englezesci, şi journaîele de modă cele mai nouă, mé punü în 

plăcuta posiţiune a satisface pe deplinü tóté dorinţele On. muş- w  

terii, şi mé rogü penîru o cátü mai numérósá clientelă.

Cu distinsă stimă

Zsigmond Áron,
croitorii de haine bărbătesc! »« 

(2— 3) Strada Vămii Nr. 8. <5

C b e e »s o e s e o 3 0 o e o e o ö e c ö ö 3 ö a G 8 0 s l)

OCASIUNE
pentru a cumpăra eftinu o parte din mărfurile, ce le desface firma

K O V A SZ K A t & K E R E S Z T E S T
în marele Magazinu de Mode şi Confecţiuni pentru Dame

— ln Braşovu, Piaţa m are----

Mare alegere în stofe de rochii pentru Dame s. a. Beige,  Lo

den,  F  e u 116 e , C ac h e m ir u ,  Cretonii de spălat, Satinti, 

W a t t m u l u  şi Postavuri,  precumu şi Mantile pentru pl6iă 

şi Palt6ne (Hăinuţe) pentru

„sesonnlu de primăvară“

ce s6 apropie.

Din causa comandeloră mari ce amâ făcută pentru mărfuri 

indigene şi streine, şi a lipsei de spaţiu în locală suntemu siliţi a 

vinde cu preţuri f6rte eftine.

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealü-Budapesta şi pe linia Teliisü-A r  adű-Budapesta a ealei ferate orientale de stattl reg. ung.

Predealü-Budapesta

BucurescI

Predealu

TimişQ

Braşovtt

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Sighiş0ra 

Elisabetopole 

Mediaştt 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

CrăciuneW 

Teiuşft 

Aiudü 

Vinţulii de süsü 

Uióra 

Cacerdea 

Ghirisft 

Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbëu 

Aghirişâ 

Stana 

Huiedinfi 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok 

Buda-pesta

Viena

Trenü Tren 

accelerat
persone

6.22

7.01

7.33

8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 

11.19 
11.54 

12,12 

12.56:
1.30

1.45
2.11

2.55
3.17
3.24

3.31

4.09
5.36
5.56

6.08

6.29
6.45

7.00
7.26 

7.48 

8.28 
8.47 

9.06

9.26 

10 01 
10.20 

10.30
10.37 

10.51
12.37 

2.58

Trenü
omnibus

7.45

12.50
1.09
1.40

2.27
2.55

3.38
4.17
4.47
5.42

Trenü
omnibus

Budapesta—Predealü

7.37 

8.01 

8,21 
9.05 
9 48 

10.02

N o t a :

6.00 
6.351 
3.00[

Órele de

6.20
6.59

7.15

7.43
8.29

8.55
9.04

9.12

10.23
12.32

12.59

10.37
12.59

4.45

10.05

10.501,

8.00
8.34 

8.59

9.34 
10.16 
11.04 

1217 

12.47
1.21

2.05
3.08

3.39
3.55
4.0-3

8.22

10.30

6.05

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbëu 

Nedeşdu

Cluşiu

Apahida 

GMriş

Cncerdea (
(

Uióra

Vinţulii de süsü 

âiudü 

Teiuşă

Crăciunelfi 

Blaşâ 

Micăsasa 

Copţa sait 

Mediaş ă 

Elisabetopole 

Sigiş6ra 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Âpatia 

Feldióra

Braşovft 

Timişii

Predealu

BucurescI

nópte sunttt cele dintre liniile gróse.

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

Trenü
omnibu

Trenü 
s de 

persóne

Trenü
omnibus

-- — --
1

—

6.47 — 3.15 6.20 8.00

10.37 — 7.29 9.11 11.40

1.44 -- 8.27 11.26 2.31

5.83 — — 1.28 —

— -- 9.45 2.00 - -

— -- 9.59 2 11 —

— — 10.28 2.34 —

— -- 11.36 3.18 —

— -- 12.10 3.41 —

— -- 12.43 4.01 —

— — 1.31 4.26 -—

— -- 2.56 5.08 —

— -- 3.29 5.27 —

— ' -- 4.00 5.50 -—

— 4.18 6.02 —

— -- 4.36 6,24 —

— -- 5.05 6.43 ■—

12.05 -- — 7.03 —

12,31 -- — 7.26 —

2.16 — — 8.51 —

3.12 -- — 9.31 —

3.32 -- — 9.43 —

3.41 -- — 9.51 .—

3.50 -- — 9.58 —

4.25 -- — 10.24 .—

4.50 -- — 10.44

5.41 -- ■— 11.28

6,02 -- — 11.44 —

6.40 -- — 12.18 —

7.00 -- — 12.36 --

-I\l
-- — 1.22 6.01
— — 1.56 6.40

— — — 2.34 7.20
— — — 3.02 8.01
— -- — 4.41 10.05
— — — 5.30 11.02
— -- — 6.03 11.37
— -- — 6.35 12.14
— — — 7,14 1.09
— -- .— _ 1.50
— -- — — 2.48
— -- — — 3.23
— -- — — 4.56

9.40

TeiuşA- iradA-Budapesta

Trenü
omnibus

josü

Tipografia ALEXI Braçovü,

TeiuşA
Alba-Iulia
Vinţulfi de 
Şibotfi 

Orăştia
Simeria (Piski) 

Deva 

Braniclca 
Ilia
Gurasada

Zam
Soborşin

Bërzova
Conopü
Radna-Lipova

Paulişâ
Gyorok
Glogovaţfi

AradA

Szolnok

Budapesta
Viena

11.09 

11.46 
12.20 
12.52

1.19 
1.48 

2 35 

3.04 
3.36 

3.50 

4.25
5.09 
5.56

Trenü
omnibus

6.18

6.57
7.12

7.27
7.56

8.10
2.39
3.16

Trenü de 
persóne

3.56

4.27
4.53
5.19
5.41

7.10

6.14

6.30
6.47
7.17
7.32

12.00
12.14

2.10

8.00

6.08

6.39

7.04
7.29 
7.41 

ff.12

8.49
9.29

9.49 
1023 
10.37 
10.52 

11.18 
11.32

454
5.10

8.16

6.05

Budapesta- Arad A-Teiuş A.

AradA-Timiçéra

AradA
Aradulü nou
Németh-Ságh

Vinga

Orczifalva
Merczifalva

Ttmiş6ra

Trenă
omnibus

6.00

6.25

6.50
7.19

7.38
7.56
8.42

Tranü de

12.55

1.21
1.46

2.18

2.36
2.53

3.40

Trenü de 
persóne

Viena

Budapesta

Szolnok
AradA
Glogovaţfl

Gyorok

Pauliçü

Radna-Lipova
Conopü

Bêrzova
Soborşin
Zam

Gurasada
Ilia

Branicïca
Deva

Simeria (Piski)
Orăştiă

Şibottt
Vinţulti de josü

Alba-Ialia
TeiuşA

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

11.00

8.05

11.02
11.12

3.37 

4.13
4.38 

4.51 
5.10
5.38 

5.57

7.15

1.45

3.44
4.02

Trenù
omnibus

800

11.40

12.00

7.53

6.42 

7.14

7.43 

8.01 
8.21 

8.47 

9.05

10.10
10.43
11.04

11.19
1205

5.25
619 

6 

7.00 
7 
7.51 
8.10 
5.58 
9. 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05 
11.

12.24 
12.53
1. 

1.40
2.24

8.25

8.36
8.54

9.13

9.25
936

10.06

Timişdra- AradA

Timiş6ra
Merczifalva

Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 

Aradulü nou 

AradA

Trenü de 
persóne

6.07

6.40 

6.51
7.08 
7.23

7.40 
750

Trenü de 
persóne

12.25

1.16
1.34
2.04

2.25

2.54
310

Trenü
omnibus

5.00
5.50

6.07

6.32

6.53

7.24

7.40

Simeria (Piski) Petroşeul

fMmerla
Streiu

Hajegü
Pui

Crivadia

Baniţa
Fetroşeni

Trenü de 
persóne

630

7,05
7.53
8.46

9.33

10.1J
10.43

Trenü
omnibus

11.50

12.27

1.19
2.10

2.57
3.35
4.04

Trenă
omnibus

2. 

3.00 
3.49 
4.40 

5.

6.07
6.39

Petroşeul—Simeria (Piski)

Petroşeul
Baniţa

Crivadia

Pui
Haţegtt

Streiu
Sisneria

Trenü
omnibus

6.49 

7.27 

8.06

8.50 
9.31

10.16

10.53

Trenü
omnibus

9.33 

10.14 

10.54 
11.37 

12 17 

12.58 

1,35

Trenă 
de pers,

6.08 
6.4* 
7.35 
8 02

9.16

. À


